
ek
on

yv
ta

r.s
k-

sz
eg

ed
.h

u

Szegedi NaplóPOLITIKAI, KÖZGAZDASÁGI És IRODALMI NAPILAP.
12. ______

HIRDETÉSEKET
ts ryiiltéri kczleményeket » 
kiadóhivatal rsérsékcli árjegy

zék szerint .számit.

SZERKESZTŐI IBODc 
isköia^tcza. Dáni-ház, '8. sz.

Bérmentetten levelek csak 
ismert kéztől fogadtatnak eL

>-^=------------- ---------------- --

ELŐFIZETÉSI ÁR
eí'étküldéseel helyben 

vagy vidékre.;
Igész évre . . 14 frt —- kr.

Jel évre . . . 7 frt — kr.
Negyedevze . 3 frt <50 kr.
ggy hóra . . 1 frt 20 kr.

szám ára 5 kr.

Ki ADÓHIVATAL:
ffkola-ü'.cza, Dáni-ház, 18. S2

VI. évfolyam. Szeged. 1883. vasárnap, szeptember 30 án._______ ________ 223 szám.

Hazafias nyilatkozat
Szeged, szeptember 29.

| Több fővárosi lapban Krassó- 
Krassó-Szörénymegye románajku lakosságát 
illetőleg- megdöbbentő közlemények 
és levelezések jelentek meg. Ezek
ben a nevezett megye románajku 
lakossága hazaárulással vádoltatok 
?zon imputáczióval, hogy ott a leg
veszedelmesebb, büntetést érdemlő, 
a magyar állameszme ellen irányuló 
és hazánk integritását veszélyeztető 
üzelmek folynak.

A hazai közvélemény a horvát 
zendülés izgalmainak benyomása 
alatt nagyobb súlyt fektetett azon 
hírekre, mint aminőt megérdemeltek 
aolna még akkor is, lia valóságon 
alapulnak. A horvát henczegés és a 
román fondorkodás a közel jövőben 
várható általános bel viszály ok elő
jeléül vétetett. Ennek folytán me
rültek föl azok a hirek, melyek 
Tisza Kálmán állásának megingatá
sáról szóltak és a helyzetet válsá- i 
gosnak tüntették íö’. Mi elég gyak
ran és minden tartózkodás nélkül 
moudtuuk Ítéletet a Tisza-kormány 
szerencsétlen kormányzatáról. Mi is 
azok közé számítjuk magunkat, kik 
a h " hiány bukását óhajtjuk, mert 

Sa i «zet érdeke szerintünk azt ki- 
hogy az alkudozás embereit 

Iválr . föl a hatalmon a nemzeti 
radikálizmus, a független magyar 
állam megalkotása •zéljából.

Amily nyíltan szoktuk támadni 
a Tisza-kormányt, épp oly nyíltan 
kijelentjük , hogy ily áron nem 
óhajtunk megszabadulni a jelen rend
szer embereitől. A nemzeti radiká- 
lizmus, vagyis a függetlenségi párt

TÁRCZA.
Másodvirágzás.

Sziklai Somától.
Szegfi Andor még egyre mereven 

bámult arra a papírlapra, melyet keze 
görcsösen tartott. Mintha valami büvva- 
rázs tartaná fogva, nem vehette le sze
meit a reszkető sorokról, melyek a fehér 
lapról feléje tekintettek.

Azon a papírlapon pedig e&ak ennyi 
volt:

„Egy haldokló küldi hozzád utolsó 
♦óhaját. Vedd oltalmadba azt a kis fér
get, melynek senkije sincs, ha én behu 
nyom a szememet. 8 fizesd vissza a gyer
meknek azt, amit ellened az anya kövei 
Vétett.

8 mikor Andor szeme ott veszett 
ezen az Íráson, akkor a lelke meg, tudj’ 
i«ten hol járt. Elszállt vissza láthatatlan 
szárnyon, el a múltba s föltámasztá azt 
halottaiból. S akkor aztán végig látta 
maga előtt vonulni letűnt napjainak ár
nyékát, miként Rikhárd a meghaltak ár
iját ....

Az ö élete rideg, szomorú, magános 
remete-élet volt.

Megcsalta az, akit szeretett: máshoz 
’nent nőül.

Vannak a világon ilyen emberek a 
Chamisso-rajzolta „Peter Schlemiehi”-fé- 
*ék fajtájából, akik nemcsak az árnyé
kukat vesztik el, de még életboldogságu- 
*at is.

I Elvesztette. 8 azután elzárkózott a 
Tilágtól. Gyűlölte az embereket, nem néz
hette az arezokat. Utálta az asszonyokat.

ö ajtaján hiába kopogtatott valaki,

ott nem nyert bebocsáttatást. Nem kel
lett neki senki : ö beérte önmagával és 
könyveivel.

Egyik sor megtelt a másik után 
a könyvekkel ; egyik szekrény, egyik 
szoba a másik után. Szenvedélyévé lett 
az olvasás. Óriási foliánsokat gyűjtött 
egymásra: ócska, kopott, szennyes foli
ánsokat.

És ottan guggolt reggeltől estig. Rá
könyökölt az asztalra, oda dőlt a könyvre 
mereven, sárga arczczal, beesett szem
mel, görnyedt háttal. Forgatta a könyve
ket s a könyvekben a lapokat, mig végre 
a betűk megelevenedtek és tánezra kel
tek, tótágast álltak szemei előtt.

Mint az ittas, ki a serlegből óhajt 
feledést meríteni, belemélyedt vén köny
veibe, hogy merítse belőlük a feledést és 
temesse beléjük emlékeit. Hogy ne kisért
sék a múlt képei, a múlt eszményei, a 
múlt ábrándképei. Hogy lehűtse vérét, 
elzsibbaszsza agyát, álomba ringassa 
lelkét.

Mértani ábrákat húz papírján, ki
számítja az egyiptomi gúlák köbtartal
mát, töri fejét a görbe vonalok elméle
tén, számokba iparkodik hozni a szabad 
esés törvényét, vegytani e’emzés alá ve
szi a levegőt, belemélyed Kant filozófiá
jába, bölcseleti górcső alá veszi az ént. 
Elszavalja Hamlet kétkedését. Kutatja az 
emberiség eredetét. Tanul, kínlódik, töri 
magát éjjel és nappal.

De a mértani abrakadabrák, a^vegy- 
tani görebek és a bölcsek könyvei közül 
mosolyogva, igézve, bóditva tekint rá 
egy édes angyalarcz, lecsüngő barna 
fürtökkel, nevető szemekkel, ragyogó 
ajakkal. ..

8 aztán elhalványodott az a kép is.

Öregnek érzi már magát. Nem, mintha 
már évek terhe nyomná vállát, hanem 
elfásult. Nincs, ami apathiájából kiverje, 
ami rendes kerékvágásából kitereije. 
Nincs ami megsiirüsödött vérét zajgásba 
hozná.

Neveti a sürgő-forgó tömeget, gú
nyos mosolylyal kiséri az ábrándozol 
s félre fordul, ha mosolygó női ar- 

, ezot lát.
8 ha olykor mégis megmozdul keb- 

; lében valami, ha néha szive mégis maga
sabban dobban, ha elvétve köny lopód
zik szemébe, ijedten ugrik föl és feddő- 
leg susogja :

— Szégyeld magad, vén bolond. 
Még sem lesz vége a hóbortnak ? Eve
ket loptál el életedből s feledni akar
nád az évek súlyát ? . . . Szégyeld ma
gad. . . .

De az a bohókás szív nem akar 
i hallgatni bölcs testvérének, az észnek 

szavára. Undorodik attól a sok emberi 
bölcsességtől, melylyel eddig élt. Újra I 
követeli jogait. Jön már olyan idő, hogy 
sajgó vágy fogja el a szivet s miként 
a honvágy rég nem látott táj után, úgy 
fogja el borongó, sajgó vágy rég nélkü
lözött kedves arezok látása után.

De elnyomta ez érzést. Útra kelt. 8 
végig hallgatja a schaffhauseni zuhatag 
zúgását, bevándorolja a zöld Érint, föl
kutatja a szibér hósivatagot, átszeli a 
tengert, végig járja a Brooklynt, aranyat 
ás Kaliforniában, beutazza a prairieket 
és rnegbál a wigwamban.

Minő balga az emberi szív ! Szóra
kozással kínálja egy egész világ s neki ' 
nem kell egyéb, mint egy picziny szív, j 
sütkérezhetik a gyönyör napsugarában

s neki nem kell egyéb, csak egy kis sze
retet. . .

Visszatért végre. 8 ime, most az 
első, ami öt üdvözli: egy levélbordó le
vele és egy gügyögő kis gyermek.

Végig nézi azt a gyermeket. Végig 
lesi gyermekjátékát és nézi-nézi annak 
rózsás arczát. Valóságos angyalarcz. S 
mégis — ó hogy gyűlöli ő ezt a gyer
meket ! Az ő gyermekét 1 A más gyer
mekét.

És mégis, milyen rejtélyes erő lehet 
az, ami lebilincseli az embergyülöíő lel
két ; milyen ösztön lehet az, ami végre 
is odatereli a gyermekhez és meg
hallgattatja vele annak gyermeki gügyö
gését ?

Vagy igazán vad valami tulvilági 
büverö egy öntudatlan gyermek rózsás 
arczában, igazán a menyország mosolyog 
reánk egy csecsemő mosolygó szemei
ből ? Igazán édes öröm megcsókolni egy 
gyermek piros, duzzadó ajkait ?

Vagy miért csókolta hát rneg An
dor egyszerre a gyermek ajkait ?

A kis gyermek, meg sem várva a 
kérdést, társalgásba bocsátkozott.

— Én vagyok a kis Giza, mondá s 
aztán belecsimpeszkedett piczi kezével az 

[ Andor nyakába, Andor pedig — az is
ten tudja, ki súghatta neki e szava
kat — azt kérdezte tőle, ellágyulva, sze
retettel :

— Akarsz-e te az én kis leányom 
lenni ?

*
Évek múltak azóta. Évek hozták 

meg feliegeiket és e teliegek közepeit a 
kis Giza maradt Andor napsugara.

kis Giza igy szólította : Andor 
! bácsi.

csak oly változást kívánhat, mely a I 
nemzeti eszmének az eddiginél ha- ) 
talmasabb kidomboritását, mint cson- 
kithatatlan egésznek való létesülését 
eredmény ezné. Ha azonban a Tisza- 
kormányt a nemzetiségi mozgalom 
buktatná meg, ha helyébe, amint 
némelyek félnek, a föderalizmus 
lépne, akkor Tiszával együtt a mi 
elveink, minden jó magyar hazafi
nak szive mélyében nyugvó meg
győződések buknának meg, A nem
zetiségi fölforgató támadások az 
egész magyar nemzetet, pártkülönb
ség nélkül egy táborban találnak, 
védelemre és harezra készen.

Úgy látszik, hogy annak való
ságát sejtik körülbelül a nemzetisé
giek is. Ezéit csendesült le a hor
vát zendülés és ezért tette közzé 
Krassó-Szöréoymegye éppen tulloya- 
litása által gyanús nyilatkozatát.

Karánsebes város polgármestere 
megküldte több fővárosi napilapnak 
azon határozat hivatalos másolatát, 
melyben a város képviselete tilta
kozik az ellen, hogy némely hírlapi 
levelezők Krassó-Szörénymegye ro
mánajku lakóit hazaárulóknak tün
tetik föl. Ez alkalmat fölhasználják 
arra, hogy kifejezést adjanak váro
suk és a volt Szörénymegye román
ajku lakossága a legmagasabb ural
kodó ház és kedves magyar hazánk 
irányában mindenkor sok és számos 
fényes példa által tanúsított loyali- 
tásának s kifejezvén megvetésüket 
„«z alávaló rágalmazóku iránt., Ígé
rik, hogy a felséges királyunk és a 
magas habsburgi uralkodó ház iránt 
szent ereklyeként táplált hűséget 
örökre vérükkel és javaikkal meg
óvják és megóvandják s mint leg

szentebb hagyományt utódaik vérébe 
beoltandják, hogy ezen város és 
megye lakói becsülettel és hű
séggel ragaszkodnak örök- , 
re kedves magyar hazájuk
hoz és azt bármilyen ellen
ség ellenében vérükkel és 
javaikkal megvédikésmeg- 
ó v j á k.

Mi ezen hazafias nyilatkozatok
ról örvendve veszünk tudomást, s 
kívánjuk, hogy mind Krassó Szö
rénymegye, mind Karánsebes város 
minden jövőbeli nyilatkozata az 
azokban foglalt hazafias Ígéreteknek 
megfeleljen.

A románajku lakosság azonban 
éppen nem csodálkozhatik azon, ha 
az ilyen gyanúsítások számos hí
vőkre találnak. Maguktartásuk sok
szor ellentmond a fennen hangoz
tatott loyalitásnak. Az erdélyrészi 
románok sajtójukban és nyilvános 
pártértekezlereken lépnek föl a ma
gyar állameszme ellen. A temesvári 
„Luminatoriulu” pedig minden szá
mában hirdeti, hogy az ő hazafiat- 
lari és magyarellenes kifakadásai 
mögött áll az egész alvidék román
ajku népe.

Ki beszél tehát őszintén ? A ro
mánok által fönntartott sajtó, vagy 
a kra8só-szörénymegyei hivatalos 
hüségi nyilatkozat.

Mi ez utóbbinak akarunk hitelt, 
adni. Nem azért, mintha valami 
nagy bizodalommal viseltetnénk a 
„román testvérek44 hazaszeretete iránt, 
mely gyakran annyira hasonlít a 
„horvát testvérek44 hűségéhez, mint 
egyik tojás a másikhoz. Hitelt adunk 
ezidőszerint loyalitási fogadalmaik
nak, mert a helyzet minden egyéb

törekvésüket esztelen rugdalózások
nak bélyegezné , melyektől ered
ményt nem várhatnak. Bízunk a 
románok hűségében, mert bízunk a 
magyar állam tömör hatalmában és 
erejében, mely több mint elégséges 
minden roszakaratu hencz<egésnek 
kemény megfenyitésére.

A főrendiháznak pénteken rövid ülése 
volt Szögyény-Marich László elnök
lete alatt. Elnök bemutatta a miniszterel
nök átiratát, mely azon törvényczikkek 
czimeit tartalmazza, melyek a szünidők 
alatt szentesittettek s tudomására hozta a 
háznak gróf Szapáry László altábornagy- 
nak ma reggel Pozsonyban bekövetkezett 
rögtöni elhunytat. A főrendek jegyző
könyvileg fejezték ki fájdalmas részvé
tüket azon férfiú halála fölött, ki a had
sereg és a ház disze volt. — Következett 
a napirend : rendes és póttagok válasz
tása a mentelmi, igazoló és közjogi bi
zottságba, valamint a legfőbb fegyelmi 
bíróságba. Beadatván a szavazatok, rövid 
szünet után a következő eredmény hir- 
dettetett ki : a mentelmi bizottságba meg
választatott rendes tagnak báró Fehér- 
Fehérváry Géza, póttagnak báró Nyáry Jenő, 
az igazoló bizottságba rendes tagnak báró 
Perényi Zsigmond, a közjogi bizottságba 
gróf Csáky Albin, a legfőbb fegyelmi bí
róságba rendes tagnak gróf Sztáray An
tal, póttagnak gróf Berchtold László. Ez
zel az ülés véget ért.

Tisza Kálmán miniszterelnök a kor
mánypárt csütörtök esti értekezletén a 
P. Ll. szerint az antiszemita mozgalmak
ról igy nyilatkozott: E gyalázatos üzel
mek a legkirívóbb ellentétben állanak a 
magyar nemzet egész múltjával, történe
tével és századok során át tanúsított jel
lemével. Nézzenek csak egy kissé körül 
a vidéken s látni fogják, hogy — az 
államhitelről nem is beszélve — minden 
egyesnek hitele, a kereskedés s üzleti 
éiet az egész országban rnegkárosittatott. 
Reméli, egyetlen enuncziáczió az ország
gyűlésen elég lesz, hogy e szégyenteljes
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umozgalom utolsó csiráit is elfojtsa ; ha 
nem, szóló a legszélesb körű fölhatalma
zást fogja kérni, es pedig olyat, amely- : 
lyel nemcsak a szegény elcsábitottakhoz, 
az öntudatlan eszközökhöz, hanem az ér
telmi szerzőkhöz, a lelkiismeretlen bujto- 
gatókhoz is hozzáférhessen, még ha az 
országgy. képviselőség köpenyével taka- j 
ródzanak is, mert e botrányos üzelmek- 
nek minden áron gyorsan Ó3 gyökeresen 
véget kell vetni.

BelgrádbÓI sürgönyzik szept. 28 ról: < 
A Ristics-párt miniszterjelöltjénél Gruicsnál ’ 
nál tartott értekezleten Gruics kiemelte 
annak szükségét, hogy a jelenlegi mi- I 
niszterium utódjainak a vasúti konvenczió i 
megszavaztassék. Az alkotmányt csak a i 
király kivánatára kellene revízió alá 
venni, az uj kormánynak azonban min
denesetre első föladata lenne az uj egy- I 
házi törvényeknek hatályon kívül való 
helyezése, hogy igy Oroszországban a 
kedélyek lecsillapittassanak. Ristics erre 
kifejtette, hogy az ellenzék fuzionált és 
hogy a jelenlegi kormányt olyforinán kell 
megbuktatni, sőt vád alá helyezni, 
hogy egyúttal az eddig követett belső és 
külső politika rendszere továbbra lehe
tetlenné tétessék. Persiani az orosz követ 
szakadatlan összeköttetésben áll az ellen- I 
zékkel.

A Pirocsanacz-kabinet ma értesí
tette a hatalmak képviselőit lemondá
sáról, s a radikális minisztérium meg
alakítását valószínűnek jelezte. A kabi
net reméli, hogy Szerbia külügyi politi
kája nem fog változást szenvedni.

Bécsi levél.
........................ 1 

(A császárváros budgetje. — Öngyilkos diákok. — ' 
A börze és a többi iskolák megnyitása. — Őszi ; 
saison, téli saison. — A zenekedvelők egyletének 

stricke-ja.)
Becs, szept. 28.

Kezdjük a komoly részén. Becs vá
ros költségvetését deficzit fenyegeti. A 
császárváros is beleesett a nagyhatalmas
ságok általános nyavalyájába, többet költ 
a kelleténél, tovább nyújtózkodik, mint | 
ameddig a takaró ér, vagy hát a f e d e- 
z e t, amint fináncz nyelven hívják.

Nem kevesebb, mint hatszázezer fo
rinttal haladják meg a folyó évi rend- ' 
kívüli kiadások az előirányzatot, ami- i 
nek föoka a sok ünnepélyeske
dés és vendégeskedés. Az aféle hatósági 
diszelgések igen borsos árúak szoktak 
lenni mindenütt a világon. Mert ugyan
csak bőven telhetett volna ám költség : 
diszebédekre is a császárváros 1883. évi . 
budgetjének keretében. Egy millió nyolcz- I 
százezer forint volt benne fölvéve előre i
—1 1" __■■■■_ ■■■-- _

És Andor bácsi azt mondta neki : ; 
kis leányom.

Csakhogy évek múltán a kis Giza 
nem is volt már többé kis leány. Észre 
is vette azt végre Andor maga is, csak
hogy aztán ilyesformán vigasztalta magát:

— O mihozzánk képest ö még kis 
leány. Mi már a negyven évet kerülget
jük, mi már vének vagyunk. Mi már túl 
estünk az élet delén. Hozzánk képest ö 
még kis leány. Negyven évvel már csen
desebben kell erünkben forrni a vérnek 
és nem szabad észrevennünk, hogy a „kis 
leány“ már tulajdonképpen nagy leány, 
hogy gyönyörű szemeiből egész üdvösség 
ragyog reánk, hogy látása őrülésbe ké
pes hozni lelkünket és sorvadásba ve
lőnket.

Andor még tizenöt év múltán sem 
akarja észrevenni, hogy ez a „kisleányt I 
már nagy leány. Hiszen ö már kiábrán
dult az életből, belefásult a csalódásba ; 
ő már olyan nyugodt, mint akár Mathu- 
sálem. Ö elébe jöhetnek már akár a tul- 
világi hurik is, — rájuk sem hederit. 
Kisérthetik őt akár megtestesült meny
béli angyalok is, rajta ugyan nem fog 
már a csábítás. 0 nyugodtan elébe megy 
a mosolygó leánynak és jóságos apaként 
átöleli azt és megcsókolja annak hom
lokát.

Ez az apa csókja, melylyel az meg
csókolja leányát, anélkül, hogy aközben 
eszébe jutna, hogy leánya — leány is. 
Ez a szülő csókja, melylyel az megcsó
kolja gyermekét, anélkül, hogy arra gon
dolna, hogy az ö gyermeke egyszers
mind — ingerlő, bűvös, csodaszép nő is.

És ö boldognak érzi magát, ha rá
nézhet a gyönyörű gyermekre, ha ujjait 
annak barna fürteibe merítheti, ha végig 

nem látott kiadásokra, arai toldás nélkül I 
is meglehetős aprópénz.

Általában óriási összegekkel gazdái- | 
kodik a Kaiserstadt. Három kis király
ságnak a megyéit bátran el lehetne tar
tani annyi pénzzel s még a sikkasztó 
szolgabiráknak is jutna belőle. íme, be
széljenek a számok. — A jövő évre 
16,762.750 forintban vannak előirányozva 
Bécs város összes kiadásai. És ebben a 
rengeteg summában még mindig nincs 
megfelelő fedezet az előre nem látható 
esélyekre, úgy hogy vagy kölcsön fölvé
telére lesz szükség, vagy pedig a ház- 
bérkrajczárok emelésére, erre a világvá
rosok általános mentő eszközére.

Mert házbérkraiczárokból könnyen 
lesznek millió forintok. Most hat kraj- 
czárt fizetnek a háziurak egy forint ház- 
bér-bevétel után a városnak és befolyik 
körülbelül 3.600,000 forint, ami hatvan 
millió lakbér-forgalomnak felel meg. 
Akárminő szerencsétlen számnak tartják 
is tehát a hetest, itt a hetedik házbér- 
krajczár deficzittől mentheti meg Bécs 
költségvetését.

Érdekes dolog volna kissé részlete
sebben ismertetni ennek a koloszszális 
közigazgatási gépezetnek a kerekeit és 
emeltyűit, melyeket itt-ott szintén nem 
olajjal kennek, mint egyebütt akár 
hol. De hát ez messzire vezetne nagyon. 
Szorítkozzunk arra az egy tételre, mely 
leginkább becsületére válik a császár
városnak, arra, hogy több, mint 
három millió forintot költ k ö z o k- i 
tatásra.

Természetesen meg van ennek a bő
kezűségnek a maga üdvös eredménye. A 
bécsi „bennszülöttek^ közt egy évtized 
óta hihetetlen arányokban terjed a czi- 
vilizáczió. Talán már az elégnél is többre 
haladtunk. Igazi megdöbbenést keltett 
utóbb néhány szomorú eset, melyek azt 
bizonyítják, hogy a gyerekeket nem kell 
minden áron tudósokká és doktorokká 
nevelni. Két hét lefolyása alatt három 
középiskolai tanuló lett öngyilkos Bécs- 
ben — — az ismétlő vizsgák miatt. Mi
ként a börzén, úgy a gymnáziumokban 
és reáliskolákban is vannak úgynevezett 
„charakterek“, kik a bukást nem bír
ják túlélni.

Különben is összefüggés van itt a 
börze és az iskolák között. Két hónapon 
át be voltak zárva a tantermek és bátor
sággal be lehetett volna zárni a tőzsde 

tekint annak karcsú termetén s ha azt 
mondhatja neki : gyermekem 1 Oly öröm
mel, oly kedvteléssel tekint rá, mintha 
saját gyermeke volna. Vágyott a látása 
után. Sóvárgott utána.

S hogy tudott elcsevegni a kis le
ány, hogy folyt ajkairól folyó mézként a 
lágy szó, hogy tudta öt mosolyra indí
tani, bohó eszméivel, gyermekded gon
dolataival ! S hogy tudta azt végig hall
gatni egész órákon át s hogy visszhang
zott lelkében a leány édes hangja még a 
komor magányban is s hogy figyelt reá 
büszke örömmel, mint az apa gyer
mekére.

Igen, mint az apa gyermekére.
Nem volt ránézve semmiféle veszély ; 

nem látott ő semmiféle szirtet, melyen 
szivének nyugalma hajótörést szenved
het ; nem jutott neki eszébe a Loreley 
csábos dala.

Miért is ? Hiszen ő úgy tekintett e 
leányra, mint az apa gyermekére.

Csakhogy aztán, egyszerre mégis 
azon vette észre magát, hogy szokása el
lenére bebarangolja a rétet és ligetet, 
czéltalanul, merengve. Hogy nem vár
hatja a perczet, melyben a kis Gizát 
megláthatja, hogy reszket és remeg, mi
kor közeiébe ér ; hogy szemei égues, mi
kor az reá t-kint, hogy szive fölébred 
téli álmából és most újra ver és újra do
bog és dübörög és hogy egy kis leány 
arcza ébren és álomban üldözve, bóditva, 
bűvölve folyton reá tekint.

S hogy ez a leány — a kis Giza.
Vagy tán nem is a kis Giza? Ta 

Ián az a másik, akihez annyira hasonlít 
s aki szintén ezekkel a szemekkel tekin- 

I tett rá egykor. Talán nem is a leányt 

termeit is Amelyik bankár ciak vala- ' ; 
micskét tart tekintélyére és a többi í 1 
pénzemberek közt elfoglalt állására, az ■ 
távol tölti a nyarat a fővárostól. Az 
idén nem igen esett nehezére ez a huza
mos távoliét senkinek, mert úgy is rósz 
idők jártak a spekuláczióra. És még 
most se térnének vissza a börzére sokan, i 
ha az iskolák megnyílta ide nem szóli- i 
taná őket a gyermekek miatt. így kény- ! 
télén kelletlen az öregek is gyakorol- ' 
ják a kétszer kettőt, persze professorok 
nélkül.

Es ezzel kezdetét vette az őszi sai- í ] 
són is, megtelnek a heteken át üresen, 
elhagyatottan állott fényes lakások, visz- i ■ 
szatér a pezsgő élet a színházakba, séta- I 
helyekre, a forgalom a divatüzletekbe. 1 J 

Sőt már a téli évad is előre veti 
árnyékát. A societásban tárgyalni kezdik 
a bálákat, jóhirü egyletek már a ren
dező bizottságokat is mega lakitották, mert 
sok a teendő egy bécsi tánczmulatság 
nyélbeütéséig, aztán megelőzni is törek
szik egyik komité a másikat a határidő
ben és a „noch nicht dagewesen“ meg
lepetésekben.

Egyik legfélelmesebb versenyző kü
lönben alighanem visszavonul a térről. A 
zenekedvelők egylete, mely a nagyhírű 
művész-estélyeket reudezte, strickeolni ké
szül a jövő saisonban. Sok volt a deti- 
czit a múlt esztendőkben, valóságos kri- 
dával fenyegetne a további koczkáztatás. 
Ha tehát részvénytársaság nem alakul 
esetleg a folytatásuk érdekében, akkor 
vége a müvész-estélyekuek mindörökre. 
Pedig bizony isten, kár volna értük. Nem 
szólva egy-egy ily estély nagyszerűségé
ről, fölötte sajnálkozni kellene elmaradá
sukon már csak azért is, mert e mulat
ságok révin jutottak herczegi, grófi és 
bárói férjekhez az itteni színházak pri
madonnái.

Nem szabad kicsinyleni ezt a rang 
alatti házasságokat a közérdek szempont
jából. Mert nemcsak a sziveket és el
méket szórakoztató pletyka keletkezik 
azokból, mellesleg komoly befolyást gya
korolnak a közgazdasági viszo
nyokra is. A czimeres fogatokon járó szí
nésznők páratlan genialitást fejtenek ki 
rendszerint a nagy tőke mozgósítá
sában, sőt nem ritkán egész a nagy
birtokok földarabolásáig viszik az élet
művészetét. Közel esik eszerint a gyanú, 
hogy a zenekedvelők egyletének estélyeit 

szereti benne: a hajadont, hanem a gyer
meket, az „ő“ gyermekét.

Hiú önámitás.
Mert Andor lelkében előbb sejtelem

ként, majd hitként s végre megdöbbentő 
tudatként kél valami. Esze berzenkedik 
ellene; tudja s még sem akarja beval
lani. Eltagadja önmaga előtt s még sem 
titkolhatja többé, hogy ö, a negyven éves 
férfiú, a hypochondrista, a nők gyűlölője, 
a könyvmoly : végtelenül, kimondhatatla
nul szereti ezt a tizennyolcz éves kis le
ányt . . .

S ember látod, mily törékeny a te 
elhatározásod, mily döre a te vágyad : 
szembeszállni és daczolní a természettel, 
megviaskodni a szív jogával. Azt hitted, 
mert egyszer csalódtál, többé szeretned 
nem lehet. Azt vélted, mert egyszer be
állt az ősz, soha többé a kikelet újra ki
virulni nem fog. Elzárkóztál a világtól, 
beleölted magad a könyveid közé, ott 
guggoltál éjjel-nappal a holt betűk kö
zött, meggyülölted az asszonyi nemet, el- 
tékozoltad ifjú napjaidat, élőhalottá tet
ted magadat, barázdássá homlokodat, 
görnyedtté hátadat, zorddá lelkedet, pán- 
czélossá szivedet. Azt hitted, túl vagy 
mindenen, nincs szikra, mely téged gyújt
hatna s ime — most arra kell ébredned, 
hogy hamuvá égett kebledben él még 
egy szikra, s hogy vén napjaidra érzed 
a szerelem mámorát.

(Folyt, köv.)

A királyi vizit.
Csevegések.

Olyan szép, mint egy mese. Mint 
az, mely rokkák pörölése, fonal ereszke- 

i dése közt szakad ki, hogy ... egyszer csak

az agrár-politikusok igyekeznek lehetett 
lenné tenni.

Stocfmágyár.

A király-látogatás.
Szeged, szept. 29.

Az ünnepi bál.
Az ünnepély közéig s a rendező-bi

zottságok közül a bál-bizottság is elérke
zettnek látta az időt, hogy a tevékeny
ség sorompójába lépjen. A király-látoga
tás mulatságának fénye lesz a bál, mely 
egyszersmind zárpontját képezendi az 
ünnepélyességeknek, ügy Írja elő ugyan 
is a programm, hogy az ünnepi bál a 
harmadik nap estéjén tartatik a színház 
parkettjén.

A szegedi vigalmak táncz-matador- 
jaiból áll az ünnepi bált rendező bi
zottság, mely Szabados János tnok 
elnöklete alatt tegnap délután tartotta 
első ülését. A bálrendezésben jártas ifjú 
emberek nem sokat vitatkoztak a teen
dők fölött. Albizottságokra oszlottak föl. 
S igy osztatták 3zét egymás közt a teen
dőket. Egyik a meghívásokról, másik a 
zenéről, harmadik a rendezői jelvények
ről és a negyedik a báli tánczrendekről 
gondoskodik. Az egész bálra vonatkozólag 
pedig programmot készítenek együttesen.

Hölgyeink megnyugtatására még csak 
annyit, hogy a báli meghívók a jövő hét 
elején már szétküldetnek.

*
A vendégek.

Halas város közönsége nevé
ben Vári Szabó István polgármestertől 
városunk értesítésére, Szeged iránt meleg 
rokonszenvről tanúskodó átirat érkezett. 
Az igaz magyar baráti hangon tartott 
levél bevezető sorai igy szólnak:

„Halas város közönsége évszázadok 
óta élénk részt vett Szeged városának 
örömében, szomorúságában, magán- és 
hazafias bánatában vigaszt nyújtó szol
gálatkészséggel és érdek nélküli bar- 
szeretettel. És mint ilyen igyekezett 
minden alkalommal érzelmeinek kifejezés: 
adni.“

Mint jó szomszéd — szól tovább a 
levél — Szeged föltámadásának örömün
nepében most is részt akar venni Halas 
város, melynek képviseletében a polgár
mester vezetése alatt egy három tagú 
küldöttség fog Szegedre jönni.

*
... ............. ....... ...

egy király mit gondolt magába’, libi- 
zárom lipszorn, mit gondol magába’. . -

Hát azt gondolta magában, hogy le
megy a mi Szegedünkbe. Úgy lesz az, 
hogy ö felségét nagyon megharagitotta a 
pernahajder udvari nép, sokat jártak bi
zonyára a nyakára mindenfele rósz tör
vénynyel, uj adókkal, tán Rotschild is 
épen most kezdte összeszámlálni az adós
ságot (mert azt mondják, hogy haragszik 
az eszlári lány miatt) — elég az ahoz, 
hogy a jó király, mikor kifogyott a tü
relemből, igy szólott az ö hűséges fegy 
verhordozójának :

— Hallja kend Mihály, szedje össze 
az úti szerszámot, meguntam én ezt 
a sok komédiát, megyünk le a mi jó 
magyar népünkhöz Szeged városába.

így lesz az. így is volt mindig, csak 
föl kell ütni a históriát, meg aztán a nóta 
is igy mondja.

Szóval megjött a hir, hogy vizitbe 
jön a király.

Királyi vizit ! Tyüh teringette, atya
fiak, ez nem tréfa dolog. Hisz igaz, itt 
volt négy év előtt is, hogy megnézze, 
mit csinált az isten haragja a szép ma
gyar városból, beszélt is a népével töltés 
tetejében, csónak oldalában, kit hol ért, 
égető könyüvel szemében, nagy keserű
séggel szivében ... de az nem volt vi
zit, csak látogatás. Oh a vizit egészen 
más. Ünnepélyesebb, méltóságosabb ; élés
kamrát, baromfi udvart, malacz ólat, pm* 
czeajtót ilyenkor meg kell nyitni, pa(üo 
kifényezni, függönyt fölaggatni, ünnep o 
ruhába öltözni. Mert hiába, vizitbe jönne 
a házhoz.

Hát még a királyi vizit, amikor aZ 
egész város gazda. Ahol egyszerre nyo ez 
vanezer ember érzi azt a nagy revo uek
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uMelléklet a „Szegedi Napló” 225-ik számához.
H.-M.-Vásárhely város átirata, 

is megérkezett a hatósághoz a király
látogatáson leendő képviseltetésére nézve. 
H.-M.-Vásárhely 21 tagból álló küldött
ségének névsorát már közöltük.

♦

A „szegedi kereskedő i f- | 
jak egylete44 is elhatározta, hogy ö 
felsége bevonulásánál testületileg megje
len s ott sorfalat képez. A tagok erről 
körözvényen crtesittetnek, akik azonban 
a körözvényt eddig még nem vették 
volna kézhez, ezúton is fölkéretnek, hogy 
a bevonulásnál megjelenni szíveskedjenek.

Újdonságok.
- Szeptember 29. —

Előfizetési fölhívás

Szegedi Napló
1883-i.k évi

negyedik évnegyedére.
Előfizetési árak:

Egész évre........................14 frt — kr.
Fél évre......................... 7 frt — kr.
Negyedévre......................... 3 frt 50 kr.
Egy hóra...............................1 frt 20 kr.

Az előfizetési ár helyben ház
hoz hordva s vidékre postán küldve 
értendő.

A kiadóhivatal.

— Tisza Lajos kir. biztos a főváros
ból ma délben Szegedre érkezett.

— A honvéd tisztek lakomája. A lu- 
gosi sátortáborból haza érkezett honvéd 
tisztek és önkénytesek tegnap este ba
rátságos lakomára gyűltek össze a „Pró
fétád-bán. A nehéz fáradalmak után jól 
esett a vitéz hadfiaknak övéik s jóbarát- 
jaik körében a gondtalan vigasság. Pezsgő 
kedélylyel reminisczencziáztak a lugosi 
sátortábori életről s a meleg napok ke- 
erveiröl, miközben gyakran fölcsendült a 

barátságos pohár. Később megjelent ala
komén Kürthy Ferencz alezredes s 
hosszasan időzött a vigadók között. Aztán 
felköszöntések se hiányoztak, melyeknek 
a sokak által visszazugott refrainje min
dig az volt, hogy; „Éljen a honvédség!44 
A lakoma vidám hangulatban a késő éj
jeli órákig tartott.

cziót magában, melyben a kevélység, ven
dégszeretet, mulatság ize kelnek föl s in
dulnak harczba. Fü, fa mind mozog most 
Szegeden. Még a kövek is összébb szo
rulnak é» terveket főznek éjjel-nappal 
dekoráczióról, diszküldöttségröl, ünnepi 
szónokról. Az igaz, hogy az lesz a leg
szebb dekoráczió, amit azok a kövek ál- 
litnak ki, melyek egymás tetejében van
nak rakva, ki egy, ki két emele
tesre, az a legszebb diszbandérium, amit 
a Boldogasszony-sugárut végéig küldenek 
ö felsége elé a kövek, az ő szónokaik 
fogják tartani a legszebb orácziókat . . . 
azaz mégse, az sokkal szebb lesz, amit a 
városház lépcsőjénél fog mondani a s z á z- 
h u s z bűbájos szempár.

Még az is nagy sor, ha három szom
szédságban beszélnek a vendéglátásunk
ról, hát még mikor egy egész sereg tar
tomány, meg ötvenkét vármegye könyö
köl a kerítésre, hogy meglássák mi lé- 
izen ott belül.

S ennél fogva jó ideje fő a nemes 
tanács és a lelkes polgárság feje benne. 
Kelet pompáját, nyugat csínját mind ösz- 
szehordanák ö kegyelmeik a király elébe 
dísznek. Alföld mesés tündérvilágát, bo 
zót, sás költészetét, a Tiszapart romanti
káját, a tanyaélet mosolygó fényét, lovas 
bandérista urak kevély tekintetét, igaz 
magyar sziveket, ősi vendégszeretetet — 
no még egy kis föllegzö puskaport, zász
lólengést, éljen riadalmat, kardcsörgést és 
sarkantyú pönögést — szép tarka cso
portban, összekeverve, meg kibontva, úgy 
amint mikor dukál.

Annyi bizonyos, hogy két Salamon 
királyból se telnék ki most egy szegedi 
király látogatási albizottsági segédbizott- 
mányi helyettes póttag (már t. i. a fo
gadtatást terveié talentumokat illetőleg),

— A vásárhelyi kereskedők és gaz
dák nincsenek megelégedve azzal, hogy 
az ottani hatóság Szeged megkeresésére 
a király-látogatás miatt, a város országos 
vásárját a jövő hó 15-ikéröl 21-ére ha
lasztotta. Arról értesítenek ugyanis ben
nünket, hogy több vásárhelyi kereskedő 
és iparos sürgönyileg fölterjesztést inté
zett a kereskedelemügyi minisztériumhoz 
az iránt, hogy a vásár a rendes időben 
tartassák meg, mert annak elhalasztása 
számos zavarra adna alkalmat. Nem tud
hatjuk, hogy a vásár 5—6 napi elha
lasztása által micsoda nagy zavarok ál
lanának be a szomezéd város kereskedő
világában, hanem azt nagyon könnyen 
be láthatja kiki is, hogy a vásár sike
rére nagyobb befolyással lehet a szegedi 
ünnepély, ha az ennek idejére esik. Mert 
itt nem is annyira a szegedi iparosok 
érdekeiről, mint inkább főrészben a vi
déknek és magának a szomszéd város 
kereskedőinek és iparosainak érdekéről 
lehet szó.

— Urak bandériuma. Szeged intelli
gens fiatalsága a király fogadtatása al
kalmából egy valóban díszes bandérium 
szervezésén fáradozik. Ez ügyben már 
értekezletek is tartattak, amikben az ügy 
annyira előkészíttetett, hogy léiesülése 
bizton remélhető. Ezen bandérium tagjai 
mindannyian pompás diszmagyar ruhá
ban szándékoznak kivonulni. A díszru
hák nem egyenlők, hanem különféle szí
nűek lesznek. A menték más más színű 
bársonyból, az attillák és nadrágok pe
dig részint selyemből, részint posztóból 
készülnek, de ezek is mind különféle szí
nűek lesznek. Ez a bandérium, ha léte- 
sülése csakugyan sikerül, amit remélünk, 
bizonyára pompás látványt fog nyújtani.

- A 46-ik szegedi gyalogezred tu
lajdonosa, Szapáry László gróf lo
vassági tábornok, a Mária-Terézia-rend 
lovagja, a Lipót-rend nagykeresztese, a 
vaskorona-rend és a katonai érdemrend 
lovagja, valóságos belső titkos tanácsos, 
mint Pozsonyból távirják, ott pénteken 
reggel meghalt. Az elhunyt 1878-ban a 
XX. gyalog-hadosztályt vezényelte Bosz
niában, hol a hadjárat fáradalmai alatt 
szívbajba esett, minek következtében két 
év óta volt szabadságon.

— Kútba halt. Árvái József sándor- 
f’alvai segédjegyzö, ki 1873. és 1874. 
években Szeged város főpénztárában se
gédtiszti minőségben volt alkalmazva, 
nagyon szerencsétlen véget ért. Ma vir
radóra ugyanis, amint a sándorfalvai 
községház udvarában lévő kutból vizet 

pedig mox^dják, hogy az is jó rendező 
lett volna valamikor, sőt bizonyos Sába 
királynőt úgy fogadott volna, hogy még 
a bibliába is érdemesnek találták beleírni. 
No a szegedi királyfogadtatás után ki 
lehet onnan hagyni bátran.

Hej de csak üssük a vasat atyám
fiái. Fogjuk meg a király szivét úgy, d) 
úgy . . . hogy sohase bírják kibogozni 
abból a hálóból a jó akaróink, amit mi 
a szeretet fonalával hurkoltunk rá. Hadd 
érezze meg a magyarság szivének mele
gét (mert Szeged annak a szive, Buda
pest csak az „állam44 feje) s ennek vonz
ereje tán többször is visszahúzza ide mi 
hozzánk.

*
Ez az ünnepély, a király vizitje, lesz 

a mi premierünk.
Első bemutatása annak a darabnak, 

melynek újjászületett Szeged a czime. 
Eddigelé az előkészületek, meg a próbák 
folytak, melyek mind nagy hatást jó
soltak.

Nem is túlzók ha ezt mondom, mert 
hiszen az egész élet csupa komédia.

A legfelső direktornak ott fönt a 
csillagok honában tetszett 4 év előtt egy 
tollvonással levenni repertoirról azt a da
rabot, melyet régi Szegednek neveztek. 
Pedig sok édes emlék tapadt hozzája, 
úgy sajnáltuk, hogy nem látjuk többé. 
De mondják, hogy a közönség is közö
nyösen viselte egy kissé magát . . .

De most ime színre kerül az uj
Szeged.

Oh te igazságos direktor ott fönn a 
magasban, legyen ez a legkedvesebb 
kasszadarabod mig a világ áll s engedj 
részt ebből az örömből ide lenn — Tóth 
kamarás urnák is, különösen ami a földi 
jövedelmeket illeti.

akartak meríteni, a vödör egy hullába 
ütődött, amelyben azonnal fölismerték a 
segédjegyzö hulláját. Úgy sejtik, hogy 
ittas állapotban, vigyázatlanságból esett a 
kútba, de akik szerencsétlen múltját is- I 
merik, amely jövőjét is teljesen tönkre
tette, azok nem zárják ki annak lehető
ségét, hogy öngyilkossági szándékkal ve- 1 
tett véget életének. A szerencsétlen csa
ládot is hagyott maga után.

— A közkórház élelmezési vállala
tának kiadása fölött a kórház-bizottság 
ma délelőtt tartotta meg az ajánlati ver- | 
senyt. A vállalatra hat ajánlat érkezett 
be, melyek közül a legelőnyösebbnek 
Ungár Benő helybeli vállalkozóé talál
tatott. A bizottság ennek folytán a köz
kórház élelmezési vállalatát a nevezett 
vállalkozónak adta bérbe 3 egymásután 
következő évre.

— Vérengző bicskások. Van egy hí
res korcsma a feketesas-uteza sarkán, a 
melyben egy idő óta egymást érik a vé
res tusakodások. Ebben a korcsmában 
valamikor József császár is lakott s most 
a rekoastrukezió bicskásaiaak főhadiszál
lása. A múltkor ugyanitt egy hajdúnak 
vágták le a fülit, tegnap éjjel azonban 
ennél sokkal véresebb kimenetelű vere
kedésnek volt színhelye ez a botrányos 
korcsma. Valkányi oláh-legények ittak 
itten s valami fölött összekaptak Szölösi 
korcsmárossal. Rengett a vén épület csak
hamar a fékvesztett had orditozásától. 
Előkerültek a bicskák a tüszőből, leve
gőbe suhogtak a székek, botok és kopo
gott a koponya, ropogott a borda s piros 
vértől ázott az ivó padlója. Egy rendőr 
vetődött be, midőn javában folyt a vé
rengzés és amidőn „röndöt44 akart csi
nálni, egy dühös oláh a bicskájával egye
nesen az orrára tört s azt kicsi hijja, 
hogy le nem vágta. De mire vége sza
kadt a vérengzésnek, egy se maradt sér
tetlen. Legnehezebb sérülést szenvedett 
maga a korcsmáros, akit arczán és or
rán szúrtak meg a bicskások, kik egy- 
tel-egyig elfogattak. A bicskások ma ál" 
lottak a kapitány előtt. Még a vértől se 
mosakodtak meg, úgy álltak véres kéz
zel s arczczal egymás mellett: Tanaszi Argyelián 
Argyelián, Pavel Argyelián, Szmilányi György 
György u, Pavel Marku, Koszta Marku 
és Bogdán János. Egy Szvabta Szoltka 
nevű hajadon is volt köztük, aki a vere
kedésnél kedvesének segített. A bicaká- 
sokat átadják a törvényszéknek.

— A szegedi torna-egylet választ
mánya legutóbb tartott ülésében elhatá- 

: rozta, hogy ezentúl a torna-gyakorlatok — 
a legutóbb beállott hűvös időjárás követ
keztében — a reáliskola souterainjában 
levő téli torna-helyiségben tartassanak 
meg, és pedig hetenkint 3-szor : kedden, 
csütörtökön és szombaton este 6-tól 7-ig.

— Az uj széképület összes helyisé- ' 
i geinek befestésével a vállalkozó Kaszta 

Antal már teljesen elkészült. A helyisé
gek mind nagyon egyszerűen, de azért 
ízlésesen vannak festve. A közgyűlési te
rem befestése is elkészült , ez a festés 
azonban csak ideiglenes lesz, a müvé- 
sziebb kivitelű festői munkákat a meg
állapított terv szerint a tél folyamában 
fogják benne végezni. A souterain-ban 
lévő helyiségek, minthogy azokban hiva- 

i talok nem helyeztetnek el, nem lesznek 
i kifestve.

— Egy veszélyes őrültet szállított 
, be tegnap a rókusi rendőrség a kórházba. 

Rövid idő óta a harmadik. A városban 
„Pétörke” néven ismerik a szerencsét
lent. Futó bolondnak csúfolják az utczai 
gyerköczök, mert mindig, egyre csak 
szaladt. Többször fölhiytuk szegényre a 

: rendőrség figyelmét, mert néha utczai 
botrányokat is csinált. Levetkőzött s úgy 
futkosott a városban Ádám kosztümében. 
A szerencsétlen egy jómódú rókusi gaz
dának a fia. Árvíz idején örült meg. 
Mondják, hogy a felesége vízbe veszett 
s ez ejtette volna őrületbe. Rögeszméje is 
erre vall. Ha vizet lát, beleszalad s vé
gig kotorja a kezével, mintha keresne 

, valakit. Egyszer már a Tiszába is bele

szaladt s ott kereste feleségét. Jó helye11 
kérte számon, de kicsi híja, hogy öt is 
el nem nyelte. Tegnap az apja jelentette 
a rendőrségnek, hogy a szerencsétlent 
veszélyes őrület lepte meg. A rendőrség 
elfogta és a dühöngőt csak megkötözve 
szállíthatták be a kórházba.

— Keritésak és járdák. A hatóság a 
király-fogadási ünnepélyekre való tekin
tetből a nagyobb forgalmú utczákon lévő 
azon telek tulajdonosokat, akik gyalogjá
róikat mindeddig nem készítették el, sem 
telkeiket be nem kerittették, szigorúan 
utasította, hogy ebbeli kötelmeiket 8 nap 
letelte alatt teljesítsék, különben keríté
seiket és gyalogjáróikat a város fogja az 
ő terhűkre elkészíttetni. Ennek a fölhí
vásnak az illető telektulajdonosok egy 
része a kitűzött határidő alatt nem felel
vén meg, erről a kapitányi hivatal as il
letők járdáinak és kerítéseinek közkölt
ségen leendő elkészítése végett jelentést 
tett a tanácsnak. A tanács pedig az épí
tészeti hivatal utján sürgősen intézkedni 
fog aziránt, hogy a hiányzó kerítések és 
járók még a király-látogatás előtt elké
szíttessenek. A hanyag telektulajdonosok 
bizony azt is megérdemlenék, hogy a 
hatóság jól megbírságolja őket, kivált a 
vagyonosabbakat, — mert olyanok is 
vannak közöttük.

— Fürdő-megnyitás. Régóta érezte 
közönségünk egy az igényeknek megfe
lelő gőz- és kádfürdő hiányát. Wag
ner- örökösök, a régi fürdő tulajdono
sai, nagy áldozatok árán, végre segitet 
tek a szükségen : a tiszaparton egy min
den igényeknek megfelelő uj fürdőt építtet
tek, mely ma nyittatott meg a közönség 
számára. Az uj fürdőhelyiség nemcsak 
díszes berendezésénél, hanem technikai 
fölszerelésénél fogva is megfelel az igé- 
neknek. — A kádfürdők a tisza
parton és az udvaron szolgáló abla
kokkal kétsoros kabinokban vannak el
helyezve. Vannak egyes és kettős kád
dal ellátva kabinok ; a kádak részint fe
hér porczellánból, részint féhér márvány
ból készülvék. Az olcsóbb fürdő-kádak 
köböl vannak. Az uj fürdőhelyiséget ma 
igen sokan látogatták.

— Lókötök garázdálkodása. A fel- 
sötanyákon az utóbbi időben a lólopások 
vannak napirenden. Tegnap virradóra 
Tóth Antal tanyájáról hajtottak el isme
retlen lókötök két lovat. A felsötanyai 
pusztai kapitány azonnal megindította a 
nyomozást, mely ki fog terjedni az egész 
területre, hogy vége vettessék a lókötök 
garázdálkodásának.

— Egy nagy bűnös. Délelöttönkint szokás a 
letartóztatottakról számot adni. Egyik ujszegedi 
rendőrlegény is beállított deliquensé-vel, egy ron
gyos sulianczczal. Nevetve lódult be a fogoly a 
kapitányi szobába, utána a rendőr, aki igy kez-j ; 
dett számot adni ügyéről : „Jelentőm alásan ka
pitány ur, ez itt (& fogolyra mutat) egy nagy bű
nös/ Mindenki oda figyelt, hogy mit kell most 
hallani. Tán gyilkosságot követett el az a rongyos 
suhancz ! A hajdú baljóslatú tekintete ilyesmit 
sejtetett, hanem az mégis különös volt, hogy a fogoly 
csak egyre a fogait mutogatta. Halljuk hát! szól a 
kapitány és a hajdú elkezdi : „Kérőm alásan, ezt a 
legényt tegnap délután benn kaptuk a Zombori 
szénátor ur ujszegedi szőlőjébe éppen akkor, midőn 
a legszöbb fürtön lakmározott. Ott hasalt a tőke 
alatt s ha észre nem vöszszük, leöszi az egész tér- I 
mést.u A kapitány maga is úgy találta, habár 
mosolygott is hozzá, hogy főbenjáró bűn, mikor 
valaki a szenátor ur szőlöskertjét megdézsmálja és 
éppen ezért szigorúan kérdőre vonta a tolvajt- 
„Kérem szeretettel — szólt aztán ez jámbor kép- , 
pel — nem nagy kárt tettem én abba, hiszen egy 
ilye magam fajta vézna legény hamar jól lakik. 
Nem is lopni, csak jól lakni akartam, mert na" 
gyón szeretem a szőlőt/ A kedélyes védelem 
megtette hatását. A kapitány, tekintettel, hogy 
Gépik Pál aradi legény, igy hívják a tolvajt,: 
nagyon szereti a szőlőt, hát 8 napi elzárás után! 
hazatolonczoltatik Aradra, hol éppen akkorra esik 
a — szüretelés.

Köszönet-nyilv  Anitáé.
Tek. Kiss György orvostudor ur egy 

darab Edison féle lámpát s egy telefont, 
i Kunfalvi Nándor építész ur 8 darab, 

gypsz-öntvényt; Letzter Lázár ur fény-j 
képész, 43 darad eredeti kréla-rajzot vol-; 
tak szívesek a helybeli polgári fiu-iskola 
részére ajándékozni, mely adományukén 
fogadják ezúton is a tanintézet köszönet- 
nyilvánitátását.

Szegeden, 8183. szept. hó 28-án.
Az Igazgatóság.
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Gabna-hetipiacz.

Szeged szept. 29.

A holnappal beálló országos vásár 
daczára sem javult a gabna-üzlet. Sőt 
mindegyre nagyobb üzlettelenség áll be. 
A mai hetipiacz is csekély forgalmú volt. 
A gabna-árak a napokban ismét hanyat
lottak s ezen körülmény mellett éppen 
nem csodálható, ha gazdáink nem haj
landók készleteiket piaczra hozni. De meg 
most dolog idő is van, folyik a szürete- 
lés és a kukoriczatörés.

A mai piacz forgalma összesen, a csö
ves kukoriczán kivül csak mintegy 600 
métermázsányi készletre tehető.

Búza 150 mmázsa hozatott be. El
adatott minőség szerint 8.80—9 frtig mé- 
termázsánkint.

Rozs 200 mmázsa volt piaczon. 
Megvették minőség szerint 5.50—5.60-ig 
mmkint.

Árpa 100 mm. volt. Ára 7—7.10-ig 
mmkint.

Zab mintegy 200 métermázsányi 
hozatott be. Elkelt 6.10—6.25-ig mmá- 
zsánkint.

Csöves kukoricza volt mint 
egy 500 mm. Nagyrészt kocsiszámra kelt. 
Ára: mmkint 3 frt.

Tavalyi kukoricza is volt 
vagy 100 mmázsányi. Megvették 6.20 tói 
6.30-ig mmkint.

Bab 100 mm. hozatott be. Elada
tott 9—9.20-ig mmkint.

X A fölülmulhatlannak ismert eredeti Singer 
varrógépek családok e's kézművesek részére, melyek 
1 frtos heti részlet (vidékre 5 frtos havi részlet) 
fizetés mellett kizárólag csak Neidlinger G. urnái 
Szeged, Kárász-utcza uj Madár-féle házban kap
hatók, a t. közönségnek legjobban ajánlhatók.

I Heti jelentés a budapesti gabona
tőzsdéről.

Budapest, szeptember 28.
Steiner József és társa termény-, gabona és 

bizományi czég jelentése.
(A „Szegedi Napló“ eredeti tudósítása.)

A hét elején a hangulat barátságo- 1 
sabbnak mutatkozott. Azonban a hét vé- 1 
gén ismét lanyhult az irányzat. Külföld l 
nem vesz részt a vásárlásban, a belföldi ■ 
fogyasztás pedig nem képes földolgozni 1 
piaczunkra érkező nagy mennyiségeket. I 
Gyökeres javulás alig várható addig, mig 
áraink oly niveaun állanak, hogy a kivi
tel megkezdődhet.

Mai árjegyzéseink :
Búza csendes élénk forgalom mel

lett az árak változatlanok. Elsőrendű 80 ; 
kilós piros aczelas 10.40, 77—79 kilós 10 
—10.30, 74—75 kilós 9.30—9.90-ig, oláh- [ 
országi 74—75 kilós 8.50—8.80 kron kelt.

Rozs változatlan, elsőrendű 7.60, 
közepes 7.40, konkolyos 7.20 kelt.

Árpa keresettebb, finom fajok 
emelkedők. Takarmány áru 6.90—7.30, 
égetni való 7.75—8, sörfőzdéi 8.50—9.50. 
Chevalier 10—60-ig fizettetett.

Zab csendes mérsékelt kereslet el- , 
lenében, nagy kínálat volt, 6.30—80 kelt, I 
minőség szerint.

Köles szilárd, csekély mennyisé
gek érkeznek piaczunkra 7—7.75-ig fizet
tetett.

Bab fehér keresett kivitelre, lapos 
10—10.25, törpe Székesfehérvár, Moór, 
Siófoki állomásokon 10.75—11, Gyöngyö
sön 12 írton kelt. Barna lanyha Bpesten 
10.50—10.75.

R e p c z e jó keresletnek örvend, 
a készlet csekély. Káposzta 16.50—17 
frt. bánsági 15.75—16.25. Vadrepcze, 8.70 
kron kelt.

Konkoly keresett azonnali és 
későbbi szállításra helybeli vaspályán, 
vagy hajóhoz zsákostult 3—3.20 köttetett.

Határidők. Búza őszre 9.80 
—10.05-ig kelt, zárul 9.82. Tavaszra 
10.80-ig köttetett, zárul 10.60. Tengeri 
1881. máj.-juniusra 6.87—6.70 közt moz
gott, zárul 6.72. Zab őszre 6.55, tavaszra 
7.10. Rozs őszre 7.50, tavaszra 8 frt. Ká- 
posztarepcze szept. 16.75. Uj 1884. aug.- 
szept. 14.50 kelt.

Pénzelőleget nyújtunk ügy
feleinknek beraktározott árukra, és föla
dási vevényekre. Az előleg minden 
városban fölvehető, hol pénzintézet lé
tezik.

Zsákkölcsöndij t hetenkint 
s/4 krt számítunk darabjától hozzánk kül
dendő árukhoz.

Közraktári illeték átmeneti 
forgalomban egy kocsirakomány (100 m. 
m.) után : az osztrák államvasut közrak
táraiban 5.25. Fővárosi közraktárak
ban 7.05.

Budapesti érték-tőzsde.
(Koritz Antal és társa budapesti bank- és váltó-üz

let heti jelentése.)

Budapest, szeptember 28.

Azon remény, hogy most már kedvezőbb 
tőzsdei viszonyok fognak uralkodni, legalább e 
héten, nem teljesült. Ismét lanyha irányzatot és 
árcsökkenést kell konstatálnunk és azon mérsé
kelt áremelkedés, mely a mull héten eléretett, 
egészen veszendőbe ment. A kedvező pénzpiaca 
mit sem használt, mert a politika ennek hatását 
nem engedte érvényre jutni. A Francziaország és 
China között fennforgó viszály éles jelleget öl
tött, és a két állam között formális háború folyik. 
Ezen körülmény nagyon lehangolta a párisi és 
londoni tőzsdéket s azért onnan tőzsdénk nem rs 
nyert buzdítást. De ezenkívül még a bolgár és a 
szerb viszonyok is aggasztanak. Szerbiában a con- 
zervativ kormány határozott vereséget szenvedett 
s a fejedelem dilemmában van, hogy kit hívjon 
meg a kormányra. Bulgáriában Sándor fejedelem 
az oroszokkal szakított s ezek fenyegetik is félhi
vatalos közleményekben a fiatal országot, melyet 
már megszoktak volt orosz tábornokok által kor
mányzott provincziának tekinteni. Szóval a poli
tikai láthatáron nem egy felhő torlódik össze, és 
az ilyen borús pontok tudvalevőleg sohasem ked
veznek a tó'zsdeüzletnek. A hét elején még szilárd 
volt az irányzat, de utóbb fokozatosan árcsök
kenés állott be, és a hét végéig folytonos volt az 
árfolyamok gyengülése. Még az angol bank újabb 
kamatlábleszállitása sem keltett figyelemre méltó 
hatást. Hozzájárult még a hanyatló irányzat elő
mozdításához az ultimo rendezése körül fölmerült 
nehézség. Az általános kedvetlenség és a spekulá- 
czió tartózkodása ugyanis megnehezítették az át. 
helyezést és a prolongácziót, minek folytán nagy
mérvű kényszereladások eszközöltettek, melyek 
természetesen szintén lenyomták az árfolyamokat. 
A forgalom korlátolt volt és a főbb értékpapí
rokra szorítkozott vasúti részvények olcsóbbodtak. 
Helyi papírok közül malompapirok némely fajai 
inkább kináltattak. Valuta szilárd.

A nevezetesebb értékek árváltozása kitűnik 
az alanti táblázatból :

szept. 21. szept. 28. 
Magy. hitelrészv. 293.—. 289.25.
Osztr. „ 294.60. 290.60.
4% magy. aranyjár. 87.65. 87.10.
6% „ aranyjár. 119.30. 119.25.
5% n papirjár. 86.30. 85.95.
Osztr.-magy. államvasut 320.25 317.75.

Magy. leszám. bank 90.75. 90.25.
„ dijsorsjegy 113.50. 113.—.

Tiszai sorsjegy 109.50. 109.25.
Cs. kir. arany 5.69. 5.70.
Napóleon d’or 9.51. 9.50.
Váltó Londonra 119.95. 119.90.

„ Parisra 47.35. 47.40.
„ Berlinre 58.50. 58 65.

Sertés-vásár.
Kőbánya, szeptember 28 

(A „Szegedi Naplóu eredeti tudósítása.) 
A csekély fölhajtás következtében az üzlet a 

múlt hetinél élénkebb s a hangulat általában kel
lemesebb volt; és az árak minden fajtánál meg
szilárdultak.

Átlagos heti árak: Magyar sorti- 
rozott áru 260—300 kgr. nehéz 50—51 kr., 
180—260 kgr. nehéz 50— 2 kr. Nehéz 300 kgr. 
fölüli 48—49. Vidéki 50—52 kr., átmenetben szer
biai 53—55 kr., romániai 511/,—54ya kr.

Gabnaárak: Kukoricza bánáti 7.10 kr., 
árpa 7.90 kr. métermázsánkint.

Itteni állomány: szept. 21-én maradt 
124,231 drb.

F ölhajtatott : Alsó-Magyarországbó 1 
hizlalt 1856 db. Szerbiából 2174 db. Romániából 
813. A magyar államvasuton hizott 1893 db. 
sovány 205. Összesen 6941 drb. Állomány 131,172 
darab.

Elhajtatott: Felsőmagyarországba 
190 db. Bécsbe 2161 db. Csehországba 1110 drb, 
Bodenbaclion át 3290. Rutkán át 3131, Délnémet
országba 113 drb. Budapesti fogyasztásra 2533 db, 
külterületi fogyasztásra 100 drb. Magyar állam
vasuton 119 drb. Összesen 12.747 db. Megmaradt 
állomány 118.425 db.

A részvény-társulati szállásokon 26.648 db. 
sertés van.

Az egészségi és átmeneti szállásokon szept. 
21-én maradt 17,603 db Fölhajtatott : szerbiai 
2174., romániai 813. Összesen 20,590 db. Elhaj
tatott 3643 db. Megmaradt állomány 16,947 db, 
éspedig 5312 db szerbiai és 11,635 db romániai. 
Az egészségi vizsgálatnál jan. 1-től kezdve 1776 
drbot vontak el a fogyasztástól és fordítottak 
technikai czélokra.

Bécsi vásár szeptember 25-én. Fölhajta
tott 6723 db sertés, melyek közül 3227 db süldő. 
Az üzlet lanyha, árak hanyatlottak. Nehéz 46—47 
frt, középnehéz 44—45 frt, süldők és orosz
lengyel 34—43 forint 100 kilogramjával.

Bécsi gabna-vásár.
(Eibenshütz A. és fia eredeti tudósítása a 

Szegedi Napló részére.)
Bécs szept. 27.

A valódi üzletben ma sem jelezhetünk javu
lást, mert a kivitel még mindig tartózkodó maga
tartást tanúsít és ha néhány megrendelés sörnek 
való árpára nem érkeznék, Börzénk helyzete el
viselhetetlen volna. Jó jelnek lehet tekintenünk 
mégis azon körülményt, hogy az árak e héten 
némileg tartották magokat, jóllehet Amerika */2—1 
százalékkal olcsóbbnn jelent meg a piaczon. El
lenben a hangulat a határidő-üzletre észrevehetö- 
leg megjavult.

Mai jegyzéseink :
Búza őszi 10.50—52, tavaszi 11.17—20. 
Rozs őszi 8.15—18, tavaszi 8.65—8.70. 
Zab őszi 7.07—10. tavaszi 7.47—7.50. 
Ku koricza máj.-juni 7.17 — 20.
Valódi áruk :
Búza marchfeldi 78 ko 10.50 a Bécs-nyu- 

gati vasutig 79 ko 10.75., Bécstől Ferencz-József 
vasutig; kaposvári 76y8 kilós 10.40., délnyugati 
vasutig 77 kilós 10.35—40 Bécstől matzleinsdorfi 
vasutig.

Rozs kecskeméti 72 kilós 8.30, slovák
I 8.55. Becsig.

Árpa bécsi talajú 8.75., győri 8.80, Szlovák 
8.80, soproni 9.15—50, Bécs-nyugati vasutig.

Zab, magy. keresk. 6.90-7.10, rostált 7.30 
— 7.40 egész tiszta 7.50—60.

Kukoricza 7.10—25. 
Lencse 13.50—24 frt. 
Bab 9.75-11.25.i , , . . ______________ _  _____ .

Nyílttól-.

Gruber Gusztáv mMÉlm 
(Rókus, Szőri-féle ház) 

havi étkezés kiszolgáltatása a vendég
lői helyiségben, úgy kihordásra is a 

í legjutányosabb árak mellett elvállaltatik. [

A SZEGEDI SZÍNHÁZ
UNF" nézőterének

TERVRAJZA
kapható

Endrényi L. és társa
könyvkereskedésében Szegeden.

Ára 30 kr. Vidékre bérmentes küldéssel 40 kr.

Vasárnap d. u. 5 órakor 

az ujszegedi vigadó 
nagyi érmében

Katonazene
lesz.

Belépti dij 25 kr aj ez ár.

Egy szakavaiotl könjmzBtö, ’ 
magyar és német levező, vállalkozik 
könyvek vezetésére a nap bármely 

szakában.
Bővebbet a kiadóhivatal.

A színházi étterein megnyílása
Tisztelettel tudatom a n. é. közön

séggel, hogy a
színházi vendéglőt

tegnap, szombaton
f. hó 29-én este megnyitottam.

A díszesen berendezett helyiség a 
legnagyobb kényelmet nyújtja s elegendő 
szellőztetéssel bir. Finom és válogatott 
étkek, valódi italok naponta kaphatók s 
kérem a n. é. közönséget, hogy helyisé
gemet becses látogatásával megtisztelni 
kegyeskedjék.

tisztelettel
Steinmann Frigyes,

vendéglős.

Forgó kócsagok, vakvarju tollak, 
fekete, fehér és szürke-fehér szín
ben, darutollak, sastollak, egyálta
lán mindennemű kalpag- és kucsma 

toll díszek kaphatók 

Rieger Mór
disztoll gyárában,

Budapest, szervita-tér 5-ik szám.

Ma vasárnap, szejt. 30-án "
a Gambrinus-hoz

czimzett sörcsarnokban

tani bura zenekar
játszik.

Hírlapi hangok.
A „Münchenéi- árztliche Iutelligemablatt“ 

ezimü, hivatalban levő s gyakorló orvosok köa- 
lönye 28-ik évfolyamának 14-ik száma következőt 
közli:

„Az úgynevezett svájezi labdacsok Brandt 
Riehárd gyógyszerész úrtól Schaffhausenben, nem 
valami titkos szer, mert összetétele szabatosan 
előttünk áll. Alkotó részei következők : (követke
zik azok elsorolása.) — E részekről minden gyógy
szertani könyv kielégítő főlvilágositást nyújt s 
azok összetételét észszerűnek kell mondanunk. Hír
neves kartársainknak (orvosoknak) előttünk fekvő 
jelentései egyhangúlag arról szólnak, hogy a „Pi- 
Pilulae Helveticae“ igen használható hashajtó seer, 
mely biztosan s minden rósz mellékhatás nélkül 
működik."

Egy doboz á ra, a gyógyszertárakban 70 kr.

Felelős szerkesztő Enyedi Lukács

Unger Antal
vaskereskedése

A Budapest, Petőfi-tér ^.-ik szám, görög épülei 
\ ajánlja lengagyobb raktárát

VASKÁLYHÁKBAN
J fa, kőszén, coaks fűtésre alkalmazva.
| Midinger-féle töltő és szabályozó kályha ujonan 

leszállított árakon.
Gebnoth-féle töltő és szabályozó kályha, a gyári

□ árakon.
5 Kandalló köszörült, csiszolt és fényezett márvány-
S lapokkal,

Takaréktüzhelyek, közönséges fa és Gebnoth-féle 
szabadalmazott kőszén és coaks fűtésre alkalmazott.

7 IMF" A kályhák pontos rajza, valamint árjegyzékek 
J kívánatra ingyen és bérmentve küldetnek.

Vidéki megbízások pontosan eszközöltetnek.
4 877—1—1

I A leplcsólJö ínaoar

díszruhák
készülnek 675—3—2

Holtzer S. és fiai
czégnél, hid-uteza saját ház.

1 atila és 1 magyar-naűrás
a legíiiiomahh fekete PeniráDWl

6865/883. sz. 671—3—1

Hirdetmény.
A borjuknak a közvágóhídon le

endő vágatása f. é, október hó l-től 
kezdődőleg kötelezőleg kimondatván, 
ez az illető érdekelteknek azzal ho- 
zatik tudomására, hogy a jelzett nap
tól kezdve a borjuvágás csakis a köz
vágóhídon (volt epreskerti helyiség
ben, a légszeszgyár mellett) napon
kint délután 4 órától estig lesz fo
ganatosítandó, s minden darab borjú 
után — további intézkedésig — vá
góhíd használati díjban, előzetes 
bejelentés s bárcza vétel mellett a 
városi fogyasztási adóhivatalnál 10 
kr. lesz fizetendő.

Szegeden, 1883. szept. hó 27-én 
tartott tanácsülésből.

Pálfy Ferencz,
polgármester.ek
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uA se eredeti Singer varrógépek.
- a legjobbak | Legegyszerűbb és legtartósail) szerkezetűek. | 

házi használatra | feperayWscti) és s o k o 1 fl a 1 n gépek. |
' r „ és | Tökéletes biztosíték: 31 éve áll fenn a sár.

kézműveseknek, -q Mlllt forgalom több ® fé 1 millió._ _ _ _ _ _

szabóknak, cziósyhfiTJZji^18ti 1 “r8szletizetésre' J 
csiznaflíáhal, kalaposok, varosok ás oaoncs-kószitöhaL 

Neidlinger G.
---- --------- Szegeden, jKdrász-utcza, uj Madár-ház, 

552—*—9------------------------------------------------------------------a The Singer Manufact. Co. New-York főügynöke.
Fiók-üzletek: Szabadkán Milinovics-ház, Kecskeméten Kőrösi-utcza és H.-M.-Vásárhelyen.
ÓVÁS! Mivel most legújabban az eredeti „Singer“ elnevezéssel sokféle visszaélések történnek, figyelmeztetni óhajtom a nagyér

demű közönséget és tisztelt vevőimet, miszerint a The Singer Manufact. Comp. ezéget, más mint én, Délmagyarországon nem képviseli s minden 
■ más Singer név alatt forgalomba hozott gépek — nem valódiak s nem amerikai készítmények.

I Előleges jelentés. I
Fölhívjuk a n. é. közönség becses figyelmét arra, hogy i 

I mi alólirt ak
I Szedlált és Dobos |
j ezég alatt Szegeden, folyó évi október l-sőjén Kárász-utczán Gál | I féle uj házban

Férfi-Szabö-Üzletet
| nyitunk, mely társas üzlet minden a férfiruha szabászat körébe eső i I öltözéket vagy azok taitozékait megrendelésre fogja teljesíteni.

Tisztelettel

1641_2_2 Szedlák József és Dobos József.

| ®gy I

ü már mint gépészi hosszabb ideig mü- I 
| ködött gőzmalomban
| vagy gyárban.

í ALLAHD0 ALKALMAZÁST I
talál

| a mokrini gőzmalomban, j

5 Bővebb fölvilágositással szolgálnak

« Tóth Ferencz és társai, i 
I Mokrin, Torontál megye.

„Le Phénix“
franczia eletDiztositó-társnlat

PARISBAN.
ALAPITTATOTT 1844-ben.

Főképviselőség Ausztria részére:
BECSBEN: Hegelgasse 20. sz.

Főképviselőség Magyarország részére;
BUDAPESTEN: nádor-utcza 20.

SZEGEDEN
Várnai L. Könyvkereskedő imái

Kárász-utcza 5. sz. a.
A társulat vagyona: . . . 233 millió 
A biztosítási álladék: . . . 380 millió 
Évi bevétel a biztosítási dijakból 24 millió 
Kiállíttatott biztosítási kötvény

1881-ben.............................. 72 millió
Kártérítés fejében kifizetett a tár

sulat fennállása óta több mint 32 millió 
A társulat zármérleg szerinti haszná

nak 50%-át felosztja a nyereményben való 
részesülés feltétele alatt, biztosítottaknak 
mindjárt a biztosítás első évétől kezdve.

A nyeremény rész évenkint a befize
tett összes biztosítási dijak arányában kész
pénzzel fizettetik ki.

Azon biztosítók részére, kik a nyere
mény-részről le akarnak mondani, a díjfi
zetés minden évben 10%-kal leszállittatik.

A nagyérdemű becses közönség leg
melegebb pártfogásába ajánljuk ezen dús
gazdag s legjobb hírnevű intézetet 

260—50—22

_ —I — ■■ ■ —“■ « ■ — " I — ■ ------------------------------------------------------------------------------------------ -

í Fürdő-Megnyitás.
Az Erzsébet rakparton épült uj házunk földszintén 

létesített s lehetőleg díszesen és kényelmesen berendezett 

j kádfürdőnket 
J szombaton, f. é. szeptember hó 29-én nyitjuk meg 

és ajánljuk a nagyérdemű közönség szives pártolásába.

i 672_8_3 A Wagner örökösök. |

r

Értesítés.
Ő felsége a király fogadtatása alkalmából a bevo

nulási utón

-tribOimök 
fölállítására Szeged szab kir. ráros tek. tanácsától kizárólag följogo
sítva lévén, van szerencsénk a n. é. közönséget tisztelettel értesíteni, 
miszerint jegyek már f. é. október 2-től Tisza Lajos körút 
71. sz. alatti irodánkban előre válthatók.

Hogy számításunknál netaláili nagyobb igényeknek is meg
felelhessünk, fölkérjük úgy a helybeli mint a vidéki n. é. közön
séget, hogy mielőbb intézkedni szíveskedjék.

Posta utján! megrendelések azonnal | 
elintéztetnek.

A tribünök a bevonulási utón különböző helyeken lévén 
fölállítva, azok fekvése szerint az árak a következők.

HELYEK ÁRA ELŐRE VÁLTVA: |
Egy páholy öt személyre különböző pontok szerint 10 

vagy 12 írt.
Egy ülőhely az első sorokban w.í>O vagy & írt. 
Egy ülőhely a többi sorokban 1 frí vagy 1.50 kr.

f. 8. október ló lö-töl a iemt drágábbak Ímjl
Szeged, 1883. évi szeptember hó 30-án.

A díszítési vállalat

Jiraszek és Krausz.

Alőlirott, mint a 18 év óta fönnálló

„ELSŐ SZEGEDI DISZTEMETKEZÉSI INTÉZET"
Entreprise des pompes funebres 

tulajdonosa ajánlom a kizárólagosan csak nálam kapható valódi Beschorner- 
féle díszes érczkoporsókat, valamint a raktáromon dús választékban lévő 
mindennemű temetkezési tárgyakat a legegyszerűbbtől a legdíszesebbig igen 
mérsékelt árak mellett.

Egyszersmind van szerencsém a t. közönséget értesíteni, hogy el
vállalok és a legpontosabban eszközlök disztemetkezéseket, úgy helyben, 
mint vidéken is és e czél hói már meglévő és egy fővárosnak is díszére 
váló halottas kocsikon kívül, a gyászoló család számára a kor igényeinek 
megfelelöleg egy disz üveghintót beszereztem, és úgy azt, valamint a diszte- 
metkezéshez szükségeltető egyéb tárgyakat a szolgálattevő személyzettel együtt 
tetemesen olcsóbban mint bárhol a t. közönség rendelkezésére bocsájtom.

Tisztelettel

Lengyel Lőrincz,
579—*—5 iskola utcza, saját ház.ek
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^díszítési czikkel
I' ZÁSZLÓK, CZIJütjEBEK,
-i MONOGRAMOTOK, PAPIRLAIIPIO^OK, F
i TRAA8PAREATEK stb. *

olcsó szabott árak mellett kaphatók SZEGEDEN, bizományi *
főraktáramban:Grossmann b.,

az ..ARANY GOI»YCHOZ“ czimzett kézmüáru üzletében. 670—10—1

Rumbold B.,
zászló és díszítési czikkek gyárosa BUDAPESTEN.

Van szerencsém a nagyérdemű közönség 
becses tudomására hozni, miszerint O felsége 
a király látogatása alkalmára többféle 
emlék-tárgyakat készítettem és pedig O fel
sége a király, valamint Ö excel. Tisza 
Lajos arczképével, az uj városházával 
^s az uj színház látképével 

szivarszipkákat és pipákat.
Különösen ajánlom gazdag választékú legfinomabb tajtékpipáimat, 

szivarszipkákat tajték- és borostyánból, úgyszintén elvállalok pipákra és 
szivarszipkákra mono grammok és ozimerek vésését művészies kivitellel.

Nemkülönben pipák tisztítását és minden e szakmába vágó javítást 
jutányos áron és a legrövidebb idő alatt teljesítek. Szívott pipák mindig nagy 
választékban vannak.

Kiváló tisztelettel

Schwarcz Fülöp,
659—*— 3 tajtplpametszö.

Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan utánvét mellett eszközöltetnek.

Dohányzók figyelmébe. | Téli alma, birsalma és körte elállás.
Alulírott gyümölcsészetéből

I i<ülönfe0e -Ferju
IST legnemesebb "Ws 

alma és körte 
nagy és kis mennyiségben megrendelhető.

Az alma száza bepakolva és vasútra föladva vagy Szegedre
| szállítva 3 írt 3S ki*., a körtéé 41 frí Ki*.

6M_6_2 Kéry János. '

Figyelmeztetés.
Van szerencsénk tisztelt megrendelőinkkel és a n. é. közönséggel tu- 

| datni, hogy az egy idő óta fényirdai üzletet nyitott Letzter L. ur a hely- 
| ben, Kölcsey- (ezelőtt könyök-) utczában rég fönnálló és közkedveltségü üz- 
I létünkké! semmiféle viszonyban nincs és hogy köztünk s Letzter L. 
| !■ ur között névrokonságon kívül semmiféle összeköttetés nincs.

Mit is midőn a ncvcserébő eredhető netáni félreértések és tévedések kike- 
| rülése czéljából a nagyérdemű közönség becses tudomására juttatunk, magun- 
| kát a nagyérdemű közönség becses hajlamaiba és pártolásába ajánljuk.

Szegeden, 1883. 
Tisztelettel

Letzter és társa.
E 6 S6—*—3 Kölcsey-utcza, a „Próféta^ sörcsarnok mellett.

Ö FELSEGE A KIRÁLY |
lej öve tele alkalmára szükséges £

D1SM1WH BERMUHÁKATi 

! W 35 frttól kezdve É
a legizlésesebben és rövid idő alatt, 

továbbá mindenféle J
! férfi- és gyermek-ruhákat a legiijabb divat * 

szerint jól és jutányos árban készít 
| Blüh T. TT- férO-szabó, í

Tisza Lajos-Hrnt és ligyó-utcza sarkán. Aigner-félG ház. sís-s-s ;
Vidéki megrendelések pontosan eszközöltetnek. •

Szegeden, 1883. nyomatott Endrényi Lajos éj társa könyvnyomdájában.ek
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